
550121-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

550121-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – 
Fachbauüberwachung Stahlbau
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Münsterland
Correo electrónico: RNL-MSL-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Fachbauüberwachung Stahlbau
Descripción: Fachbauüberwachung Stahl und Beschichtung im Zuge von 2 Ersatzneubauten 
über die Lippe
Identificador del procedimiento: df9f2bb0-e53c-4973-a060-3407eb45747d
Identificador interno: 03-25-5039
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71247000 Supervisión del trabajo de construcción, 71337000 
Servicios técnicos de protección contra la corrosión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamm (Westf.)
Subdivisión del país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS7Y51YT12X3KSG#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Participación en una organización delictiva: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/550121-2026
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Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: siehe Vergabeunterlagen 
und § 123 - § 124 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 
124 GWB
Fraude: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Corrupción: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: siehe Vergabeunterlagen und § 123 
- § 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - 
§ 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: siehe Vergabeunterlagen und § 
123 - § 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: siehe Vergabeunterlagen und 
§ 123 - § 124 GWB
Insolvencia: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: siehe Vergabeunterlagen und § 123 
- § 124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 
124 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: siehe Vergabeunterlagen und 
§ 123 - § 124 GWB
Falta profesional grave: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: siehe Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: siehe 
Vergabeunterlagen und § 123 - § 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fachbauüberwachung Stahlbau
Descripción: Im Zuge des Ersatzneubaus von 2 Lippebrücken ist eine Fachbauüberwachung 
Stahl einschl. Beschichtung erforderlich
Identificador interno: 03-25-5039

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
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Clasificación adicional (cpv): 71247000 Supervisión del trabajo de construcción, 71337000 
Servicios técnicos de protección contra la corrosión

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamm (Westf.)
Subdivisión del país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 29/04/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance# Auskünfte werden nur 
über den Kommunikationsraum erteilt. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen 
erteilt, die bis 8 Tage vor Ablauf der Angebots- bzw. Teilnahmefrist über die Kommunikation 
der Vergabeplattform eingegangen sind.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Schweißfachingenieur (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): (1) Der Bauüberwacher für die Fertigungsüberwachung der Stahlkonstruktion 
muss Schweißfachingenieur gemäß DVS-IIW/EWF 1170 sein und mindestens 5 Jahre 
Berufserfahrung in einem vergleichbaren Projekt aufweisen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Überwachung der Korrosionsschutzarbeiten (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Für die Überwachung der Korrosionsschutzarbeiten muss 
der Bauüberwacher die Anforderungen gemäß ZTV-ING, Teil 4, Abschnitt 3, Anhang E, E 2.2 
und E 2.3 (siehe TVB-ING) erfüllen und mindestens 5 Jahre Berufserfahrung in einem 
vergleichbaren Projekt aufweisen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Berufshaftpflichtersicherung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung. Nachweis, 
dass im Auftragsfall durch eine Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für 
Personenschäden in Höhe von 2.000.000 EUR und für sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) in Höhe von 2.000.000 EUR gegeben ist

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
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Descripción del criterio de selección: § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherung - § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherung. Nachweis, dass im Auftragsfall durch eine 
Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von 2.000.000 
EUR und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 2.000.000 EUR 
gegeben ist.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: § 46 (3) Nr. 2 VgV Leistungsfähigkeit der technischen 
Fachkräfte, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. 
berufliche Befähigung. - § 46 (3) Nr. 2 VgV Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die 
im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. berufliche 
Befähigung. Die Zulassungen zu den einzelnen Gewerken sind nachzuweisen. Ein(e) 
Mitarbeiter/-in kann für mehrere Bereiche aufgeführt werden. (1) Der Bauüberwacher für die 
Fertigungsüberwachung der Stahlkonstruktion muss Schweißfachingenieur gemäß DVS-IIW
/EWF 1170 sein und mindestens 5 Jahre Berufserfahrung in einem vergleichbaren Projekt 
aufweisen. (2) Der Bauüberwacher für die Fertigungsüberwachung der Stahlkonstruktion muss 
Schweißfachingenieur gemäß DVS-IIW/EWF 1170 sein und mindestens 5 Jahre 
Berufserfahrung in einem vergleichbaren Projekt aufweisen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (mit Ausschlusskriterien)"
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Schweißfachingenieur
Descripción: § 46 (3) Nr. 2 VgV Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. berufliche 
Befähigung. Die Zulassungen zu den einzelnen Gewerken sind nachzuweisen. Ein(e) 
Mitarbeiter/-in kann für mehrere Bereiche aufgeführt werden. (1) Der Bauüberwacher für die 
Fertigungsüberwachung der Stahlkonstruktion muss Schweißfachingenieur gemäß DVS-IIW
/EWF 1170 sein und mindestens 5 Jahre Berufserfahrung in einem vergleichbaren Projekt 
aufweisen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 0
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Überwachung Korrosionsschutzarbeiten
Descripción: § 46 (3) Nr. 2 VgV Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. berufliche 
Befähigung. Die Zulassungen zu den einzelnen Gewerken sind nachzuweisen. Ein(e) 
Mitarbeiter/-in kann für mehrere Bereiche aufgeführt werden. Für die Überwachung der 
Korrosionsschutzarbeiten muss der Bauüberwacher die Anforderungen gemäß ZTV-ING, Teil 
4, Abschnitt 3, Anhang E, E 2.2 und E 2.3 (siehe TVB-ING) erfüllen und mindestens 5 Jahre 
Berufserfahrung in einem vergleichbaren Projekt aufweisen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 0
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Berufshaftpflichtversicherung
Descripción: § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung. Nachweis, 
dass im Auftragsfall durch eine Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für 
Personenschäden in Höhe von 2.000.000 EUR und für sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) in Höhe von 2.000.000 EUR gegeben ist.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 0

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51YT12X3KSG/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51YT12X3KSG
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Nachweis, dass im Auftragsfall durch eine 
Haftpflichtversicherung die in den Unterlagen geforderte Deckungssumme abgedeckt ist und 
für sonstige Schäden ebenfalls eine entsprechende Versicherung abgeschlossen wird. ist der 
Nachweis zu erbringen, dass die Maximierung der Ersatzleistung mind. das zweifache der 
Versicherungssumme pro Jahr beträgt. Bei Bewerbergemeinschaften für jedes Mitglied 
getrennt.
Plazo de recepción de ofertas: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen können nach Ermessen der Vergabestelle 
nachgefordert werden
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Ausschreibungsunterlagen
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51YT12X3KSG
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Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerisch haftende Arbeitsgemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Mehrfachnennung einzelner Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zum Verfahrensausschluss sämtlicher betroffener Bewerbergemeinschaften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Betriebssitz Gelsenkirchen
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrags 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang eines 
Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Münsterland
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Münsterland
Organización que recibe solicitudes de participación: Landesbetrieb Straßenbau NRW - 
Regionalniederlassung Münsterland

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Münsterland
Número de registro: 05515-09001-58
Dirección postal: Wahrkamp 30
Localidad: Coesfeld
Código postal: 48653
Subdivisión del país (NUTS): Coesfeld (DEA35)
País: Alemania
Correo electrónico: RNL-MSL-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Teléfono: +49 2541742-0
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Münsterland
Número de registro: 05515-09001-58
Dirección postal: Wahrkamp 30
Localidad: Coesfeld
Código postal: 48653
Subdivisión del país (NUTS): Coesfeld (DEA35)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabeservice
Correo electrónico: RNL-MSL-Vergabeservice@strassen.nrw.de

mailto:RNL-MSL-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:RNL-MSL-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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Teléfono: +49 2541742-0
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 251411-2165
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Betriebssitz Gelsenkirchen
Número de registro: 05515-09001-58_
Dirección postal: Wildenbruchplatz 1
Localidad: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Correo electrónico: BS-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Teléfono: +49 2093808-0
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 47d732c8-0d72-46c8-b9f1-071715135059  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/08/2026 06:36:33 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:BS-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 550121-2026
Número de la edición del DO S: 151/2026
Fecha de publicación: 07/08/2026
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